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ВИКОРИСТАННЯ АВТЕНТИЧНИХ НОВИННИХ ТЕКСТІВ 
У ФОРМУВАННІ ПЕРЕКЛАДАЦЬКОЇ 

КОМПЕТЕНТНОСТІ СТУДЕНТІВ-ФІЛОЛОГІВ

Головенко К. В.
кандидат філологічних наук, 

старший викладач кафедри перекладу, 
прикладної та загальної лінгвістики, 

Центральноукраїнський державний університет 
імені Володимира Винниченка

Робота з автентичними медіаматеріалами сприяє форму- 
ішііиіо лінгвістичних, комунікативних і соціокультурних умінь, 
розвиває критичне мислення та  аналітичні навички студентів. 
Повинні гсксти відображають сучасні мовні тенденції, стиліс- 
гичні норми, культурно обумовлені особливості комунікації, що 
забезпечує високий рівень практичної релевантності навчального 
процесу. Використання новинних текстів підвищує мотивацію 
до навчання, забезпечує практичну спрямованість і формує здат­
ність адекватно передавати зміст оригіналу. Такий підхід є ефек­
тивним засобом професійної підготовки студентів-філологів.

Інформаційно-новинний текст як об ’єкт перекладу — це вира­
жений в письмовій або усній формі самодостатній мовний 
добуток, якому притаманні певна структурна організація, зміст 
(гема), ситуативно-обумовлена комунікативна установка, 
що п співвідноситься з одним зі стилів і/або жанрів художньої 
або нехудожньої словесності [1, с. 640]. Переклад новинних 
рекетів має низку особливостей, що зумовлені такими харак­
теристиками повинного повідомлення, як фактологічність викла­
ду, строгість і точність, витриманість і лаконічність мови 
12, с. 166]. О днак саме ця специфіка створює ряд типових 
труднощів для перекладача, пов’язаних із великою кількістю
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ФОРМУВАННЯ ПРОФЕСІЙНО-КОМУНІКАТИВНОЇ 
КОМПЕТЕНТНОСТІ СТУДЕНТІВ-ІНОЗЕМЦІВ 

ЕКОНОМІЧНИХ СПЕЦІАЛЬНОСТЕЙ У ПРОЦЕСІ 
ВИВЧЕННЯ УКРАЇНСЬКОЇ МОВИ

Сметана І. І.
кандидат філологічних наук, 

доцент кафедри практики української філології та історії, 
Харківський національний економічний університет 

імені Семена Кузнеця 
м. Харків, Україна

У сучасному суспільстві спостерігається тенденція до ротнім 
репня й поглиблення міжнародних контактів у  різних сферах 
економічній, суспільно-політичній, соціальній та культурній 
Цс зумовлює стрімкий розвиток ринку освітніх послуг Д Л Я  І І І О  

земних студентів, які прагнуть здобути освіту в Україні. В умо 
вах глобалізації та активізації академічної мобільності особам 
вого значення набуває якісна мовна підготовка іноземних сіу 
дентів у вітчизняних закладах вищ ої освіти.

Володіння українською  мовою не лиш е забезпечує їх успіім 
ну навчальну діяльність, а й сприяє міжкультурній інтеграції, 
формуванню професійної ідентичності та готовності до ефекти и 
ної комунікації в майбутній сфері професійної діяльності.

Для іноземних студентів економічних спеціальностей у МІМІ 

пальному процесі українська мова виконує подвійну функцію; 
лінгвістичну -  як засіб опанування професійної термінології, 
та соціокультурну -  як інструмент пізнання мовних і культурнії ч 
особливостей українського бізнесового середовища. Вивчений 
цього курсу сприяє формуванню в іноземних здобувачів освіїн 
навичок професійного спілкування, розвитку мовної особистої и
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майбутнього фахівця та його адаптації до україномовного 

професійного простору.
Розвиток професійно-комунікативної компетентності є од­

ним із клю чових завдань курсу української мови, оскільки воно 
шбезпечує здатність студентів ефективно взаємодіяти в акаде­
мічному та професійному середовищі. П рофесійно-комуніка- 
ііімна компетентність розглядається як інтегрована якість осо- 
(иіетості, що охоплю є знання мовних норм і засобів фахового 
і міикування, уміння їх доцільно застосовувати в типових профе- 
і ІІІних ситуаціях, а також  готовність до міжкультурної кому­

нікації.
Для майбутнього економіста володіння мовними засобами 

професійного спілкування має прикладний характер, адж е 
ефективна комунікація забезпечує результативність переговорів, 
презентацій, аналітичних звітів, взаємодії з партнерами та 
і пінітами. Формування комунікативної компетентності в цьому 
напрямі передбачає засвоєння економічної термінології, розви­
т і ї  уміння логічно, аргументовано й точно висловлювати думки 
українською мовою, дотримую чись норм ділового етикету. Важ­
нішим аспектом є також формування міжкультурної комунікації, 
оскільки сучасний економічний простір характеризується висо­
ким рівнем міжнародної взаємодії.

У контексті підготовки іноземних студентів економічних 
спеціальностей розвиток професійно-комунікативної компетент­
ності потребує застосування інтерактивних методів навчання, 
спрямованих на активізацію комунікативної діяльності та  фор­
мування практичних мовленнєвих навичок. Використання таких 
форм роботи, як моделювання фахових ситуацій (співбесіда, 
ділова зустріч, презентація проекту), рольові ігри та тренінги 
(«підписання угоди», «переговори з інвестором»), робота 
і автентичними текстами (бізнес-листи, звіти, аналітичні статті),
■ і іакож проектна діяльність -  створення економічного стартапу
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із залученням фахової термінології. Важливим чинником 
є застосування зміш аного навчання з використанням онлайн- 
платформ (ZOOM , ПНС), що сприяє підвищ енню мотивації 
та індивідуалізації освітнього процесу.

Особливу увагу варто приділяти розвитку навичок аудію- 
вання й усного мовлення, оскільки саме ці види мовленнєвої 
діяльності є ключовими для успіш ної адаптації іноземних 
студентів до україномовного академічного середовища. Ефек­
тивність мовної підготовки значною мірою залежить від ство­
рення викладачем сприятливого навчального простору, у якому 
іноземні здобувані освіти відчувають упевненість, не бояться 
помилятися та навчаються через активну комунікацію.

Опанування української мови іноземними студентами відбу­
вається в контексті міжкультурної комунікації, де важливо 
не лише засвоїти мовні норми, а й зрозуміти культурні коди 
спілкування, особливості українського ділового етикету, стра­
тегії мовленнєвої ввічливості. М овна підготовка таким чином 
сприяє професійній соціалізації -  входженню  в систему ціннос­
тей, норм і стандартів поведінки, прийнятих у професійній 
спільноті.

Отже, формування професійно-комунікативної компетент­
ності іноземних студентів економічних спеціальностей під час 
вивчення української мови є комплексним процесом, який перед­
бачає поєднання лінгвістичних, культурних і соціальних аспектів 
навчання. Курс української мови виступає потужним засобом 
інтеграції іноземних здобувачів освіти в український освітній 
і культурний простір, сприяю чи розвитку їхньої особистісної 
та професійної мобільності.
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